
เสนทางเดินของนาม:  
จากสยามเปนไทย-นามนั้นสําคัญมากฉะนี้หรือ ? 

ชาญวิทย เกษตรศิริ 
(หมายเหต:ุ ตีพิมพคร้ังแรกใน “มติชนสุดสัปดาห”  

ฉบับที่ 1401, 1402 วันที่ 22 และ 29 มิถุนายน 2550 แกไขเพิ่มเติม 8 กรกฏาคม 2550) 
 

1. 
เมื่อวันที่ 24 มิถุนายน พ.ศ. 2482/1939 (หรือ 68 ปมาแลว) รัฐบาลของนายพลตรีหลวงพิบูล

สงคราม (ตอมาสถาปนาเปนจอมพล ป. ซ่ึงเปนปกขวาของ “คณะราษฎร” และเปนผูพัฒนาใหเกดิ 
“ระบอบอํามาตยาธิปไตย/อํานาจนยิมอันมบีรรดาจอมพลและพลเอกเปนผูนํา”) ไดประกาศ “รัฐ
นิยม” ใหเปลี่ยนนามประเทศจาก “สยาม” เปน “ประเทศไทย และ Siam เปน Thailand” โดยให
เหตุผลดวยหลักการของ“ลัทธิเชื้อ-ชาตินิยม” วา “รัฐบาลเห็นสมควรถือเปนรัฐนิยมใหใชชื่อประเทศ 

ใหตองตามชื่อเชื้อชาติและความนิยมของประชาชน”  
 

2. 
ภายหลังการเปลี่ยนนามประเทศดังกลาว รัฐบาลในสมัยนั้น ยังไดดําเนนิการทั้งทางตรง

และทางออมใหมีการเปลี่ยนแปลงนามและชื่อตางๆ อีกดังนี้ 
 
2.1---เปลี่ยนแปลงแกไข “รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรสยาม” เปน “รัฐธรรมนูญแหง
ราชอาณาจักรไทย” โดยขอมติจากสภาผูแทนราษฎรเมื่อ 3 ตุลาคม 2482  
 
2.2---เปลี่ยนเนื้อรองของ “เพลงชาติ” ซ่ึงขุนวิจิตรมาตราแตงไวตั้งแต พ.ศ. 2477  

ซ่ึงมีคําขึ้นตนวา  
“แผนดนิสยามนามประเทืองวาเมืองทอง  

ไทยเขาครองตั้งประเทศเขตแดนสงา” 
และมีคําลงทายวา 
“เอาเลือดลางใหสิ้นแผนดินของไทย 

สถาปนาสยามใหเทิดไทย ไชโย” 
ใหกลายเปนเนื้อรองของ “กองทัพบก” (โดยหลวงสารานุประพันธ คนสนิทของจอมพล ป. 
เมื่อ 10 ธันวาคม 2482) 
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ซ่ึงมีคําขึ้นตนวา  
“ประเทศไทยรวมเลือดเนื้อชาติเชื้อไทย 

เปนประชารฐั ไผทของไทยทกุสวน” 
และมีคําลงทายวา 
“สละเลือดทุกหยาดเปนชาตพิลี 

เถลิงประเทศไทยทวีมีชัย ไชโย” 
 
2.3---เปลี่ยนและตัดเนื้อรองกับทํานอง “เพลงสรรเสริญพระบารมี” เมือ่ 26 เมษายน 2483 ใหส้ันลง 
เหลือเพียง “สังเขป” ดังนี ้

“ขาวรพุทธเจา 

เอามโนและศิระกราน 

นบพระภูมิบาล 

บรมกษัตริยไทย 

ขอบันดาล 

ธ ประสงคใด 

จงสฤษดิ์ดงั 

หวังวรหฤทัย 

ดุจจะถวายชัย 

ชโย” 
ทั้งนี้โดยตดัตอนกลางออก คือ 
“เอกบรมจักริน  

พระสยามินทร 

พระยศยิ่งยง  

เย็นศิระเพราะพระบริบาล 

ผลพระคุณ ธ รักษา  

ปวงประชาเปนสุขศานต” 
เนื้อและทํานอง “สังเขป” นี้ใชอยูได 5 ป และเมื่อสมเด็จพระเจาอยูหวัอานันทมหดิล 

รัชกาลที่ 8 เสด็จกลับจากสวติเซอรแลนดตอนส้ินสุดสงครามโลกครั้งที่ 2 เมื่อ 5 ธันวาคม 2488 และ
โดยที่ “ระบอบอํามาตยาธิปไตย/อํานาจนยิม-อันมีบรรดาจอมพลและพลเอกเปนผูนาํ” ตองตกจาก
อํานาจไป (ช่ัวคราว) ทํานองและเนื้อรองสมบูรณก็ถูกนํากลับมาใชใหม 
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2.4---ทําใหมกีารเปลี่ยนนาม “พระสยามเทวาธิราช” เปน “พระไทยเทวาธิราช” นามของเทพพิทักษ
กรุงสยามนี้ สามารถเปลี่ยนกลับมาไดดวยเหตุผลเชนเดยีวกับขอความขางตน ทั้งยังเปนนามที่มิไดมี
การเขียนบํญญัติไวในรัฐธรรมนูญหรือในประกาศกฏหมายอยางเปนทางการใดๆ จึงทําใหเปลี่ยน
กลับไดโดยงาย (ตางกบันามของประเทศขางตน) อนึ่ง เนือ่งจากในสมยันั้นสมเด็จพระเจาอยูหวั
รัชกาลที่ 8 ยังทรงพระเยาว ดังนั้น จึงยังไมมีผูใดดํารงตาํแหนง “สยามมกุฎราชกุมาร” เราจึงไมมี
ตัวอยางทางประวัติศาสตรของการเปลี่ยนเปน “ไทยมกฎุราชกุมาร” แตอยางใด 
 
2.5---ทําใหมกีารเปลี่ยนนามของ “สยามสมาคม” และ The Siam Society เปนไปอยางประดัก
ประเดิดวา “สมาคมคนวิชาแหงประเทศไทย” หรือ The Thailand Research Society อยู 5 ประหวาง 
พ.ศ. 2485-2489 (1942-1946) “สยามสมาคม” เปลี่ยนกลับมาไดก็ดวยคําอธิบายเชนเดียวกับกรณี
ของ “พระสยาม(ไทย)เทวาธริาช” 
 
2.6---นอกจากนี้ รัฐบาลสมัยนั้นยังสามารถทําใหมีการเปลี่ยนชื่อบริษัทขนาดใหญๆ เชน “สยามกัม
มาจล” เปน “ธนาคารไทยพาณิชย” เปลี่ยนจากภาษาอังกฤษวา The Siam Commercial Bank เปน 
The Thai Commercial Bank เมื่อ 27  มกราคม 2482 (มกราคมสมัยนั้น ถือเปนเดือน 10 ยังไมใช
เดือนแรกของปปฏิทิน จนกระทั่ง พ.ศ. 2484)  
 

กรณีของธนาคารนี้จะแปลกกวากรณีอ่ืนๆ คือ เมื่อ “ระบอบอํามาตยาธิปไตย/อํานาจนิยม” 
ไมไดเปนรัฐบาลชวงระยะเวลาหนึ่ง ก็มีการเปลี่ยนกลับ แตเปลี่ยนกลับแบบ “พันทาง/ลูกผสม” 
(พ.ศ. 2489) คือเปล่ียนเฉพาะในภาษาอังกฤษ ไมเปลี่ยนในภาษาไทย ดังนั้น นามปจจุบัน คือ 
“ธนาคารไทยพาณิชย/The Siam Commercial Bank” ซ่ึงเปน “พันทาง/ลูกผสม” คลายๆกับกรณีของ 
"บริษัทปูนซิเมนตไทย" ทีใ่ชช่ือภาษาอังกฤษวา "The Siam Cement" และเคยเปลี่ยนเปน"The Thai 
Cement" (พ.ศ.2482 แลวก็เปลี่ยนกลับอีกใน พ.ศ. 2489) 
 
2.7---อนึ่ง ควรแทรกไวในทีน่ี้ดวยวา “ระบอบอํามาตยาธิปไตย/อํานาจนิยมอันมีบรรดาจอมพลและ
พลเอกเปนผูนาํ” กลุมเดียวกนันี้ ก็ไดเปลี่ยนนามของ “มหาวิทยาลัยวิชาธรรมศาสตรและการเมือง” 
ซ่ึงมีช่ือภาษาองักฤษวา The University of Moral and Political Sciences (UMPS) เปน (ส้ันๆเฉยๆ) 
วา “มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร” หรือ Thammasat University (TU) เมื่อป พ.ศ. 2495 แลวตั้งจอมพล 
ป. พิบูลสงคราม (นรม. สมัยนั้น) เปนอธิการบดี (แทนผูประศาสนการปรีดี พนมยงค และเมื่อจอม
พลสฤษดิ์ ธนะรัชตทําการรฐัประหารยดึอาํนาจจอมพล ป. ก็มีการตั้งจอมพลถนอม กิตติขจร เขา
เปนอธิการบดแีทนอีกดวย)  
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มธ. ถูกออก พ.ร.บ. ตราตรึงไวกับชื่อใหมนี้ เชนเดยีวกับนาม “ประเทศไทย” หรือ Thailand 
ที่มี “รัฐธรรมนูญ” ฉบับแลวฉบับเลาที่รางกันตามๆมาโดย “เนติบริกรและรัฐศาสตรบริการ” ที่
ปฏิบัติหนาที่รับงานมาจาก “ระบอบอํามาตยาธิปไตย/อํานาจนยิมอันมบีรรดาจอมพลและพลเอก
เปนผูนํา” ตราและตรึงไวไมใหกลับไปใชนาม “สยาม” หรือ Siam เชนกัน 

 
3. 

หากจะวเิคราะหเร่ืองของนามนี้ ทั้งจากทางดานวิชาการและทางดานประวัติศาสตร จะเหน็
ไดวาเหตุผลที่รัฐบาลในสมัยนั้น ยกขึ้นมาอางวาดวยเชื้อชาตินั้น ไมถูกตองตาม “ความเปนจริง” 
และ “ขอมูล” ทั้งนี้เพราะ “ประชาชน” ที่ประกอบกันขึน้เปน “พลเมืองของประเทศเรา” นั้น มีความ
หลากหลายทางชาติพันธุ ภาษา และอัตลักษณ วัฒนธรรม มีท้ังไทย ลาว คนเมือง คนอีสาน มอญ 

เขมร กูย แตจ๋ิว กวางตุง ฮกเก้ียน ไหหลํา จาม ชวา มลายู ซาไก มอแกน ทมิฬ เปอรเซีย อาหรับ ฮอ 

พวน ไทดาํ ผูไท ขึน เวียด ยอง ล๊ัวะ มง เยา กะเหรี่ยง ปะหลอง มูเซอร อะขา ขะมุ มลาบรี ชอง ญา

กูร ฝร่ัง (ชาตติางๆ) แขก (ชาติตางๆ) ลูกผสม/ลูกคร่ึงตางๆอีกมากมายกวา 50 ชาตพินัธุ ฯลฯ ฯลฯ  
 

4. 
การเปลี่ยนนาม “สยาม” เปน “ไทย” ครั้งนั้นไดสราง “ความสับสน” ระหวางสิ่งที่เรียกวา 

“ผูคน/ประชาชน” กับสิ่งที่เปนนามของ “ดินแดน/ประเทศ” (peoples and land) ตัวอยางที่พบเห็น
เขาใจผิดอยูเปนประจํา คือ Taiwan หรือ Thailand หรือไมก็ทําใหนามอันเปน “สิริมงคล” เชน สยาม 
หรือ Siam กลายเปน “อัปมงคล” ดวยการทีน่ักวิชาการสกลุ “เชื้อ-ชาตินยิม/อํามาตยาธปิไตย” ลาก
การตีความและตัวสะกดเปน “ศยาม” (ศ.ศาลา) ที่แปลวา “ดําหรือคลํ้า” หรือตีความไปไกลวาเปน 
“ทาส” พรอมทั้งกลาวหาวาเปนคําที่ “ของ/เขมร” ตั้งไวใหกอนสมัยกรุงสุโขทัย 

แตทวา คําวา “สยาม” หรือ Siam นั้น เปนคาํโบราณเกาแกมาก อาจจะมากกวา 1 พันป 
(กอนตั้งกรุงสุโขทัย/อยุธยา/ลานนา/ลานชาง ดังนั้นคําวา “สยาม” ก็เกาแกกวาสถาบันกษัตริยหรือ 

“ระบอบราชาธิปไตย/สมบูรณาญาสิทธิราชย” ที่เพิ่งสถาปนาขึ้นในสมยัรัชกาลที่ 4 และรัชกาลที่ 5) 
ดวยซํ้าไป และมีการนยิมใชออกเสียงเรียกนามนี้ตางกนัไป ดังเชน 

 
4.1--ไท (ที่ไมมี ย.ยักษ) กับลาว ออกเสียงวา “ซํา หรือ ซัม” แปลวาดินที่มีน้ํา 
4.2--ไทย (ย.ยกัษ) ออกเสียงวา “สยาม” 
4.3--มอญ ออกเสียงวา “เซ็ม” 
4.4--เขมรออกวา “เสียม/ซีม”  
4.5--มลายูออกเสียงวา “เสียม/เซียม”  
4.6--พมาออกเสียงวา “ฉาน/ชาน” 
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4.7--จีนตั้งแตสมัยราชวงศซองและราชวงศเหม็ง ก็เราดนิแดนของเราวา “เสียน” หรือ “เสียม”  
ดังนั้นในพระราชสารจากปกกิ่งกจ็ะเรยีกเราวา “เสียมลอ” 
4.8--เมื่อฝร่ังตะวนัตกเขามา ก็รับคํานี้ไปจากมอญและมลายู ออกเสียงกนัตางๆนานา แตที่รับรองกนั
เปนสากลมาหลายรอยป ก็คอืคําวา Siam นั่นเอง 

ดังนั้น เราจะตองไม “สับสน” ระหวาง “ดนิแดน/ประเทศ” land กับ “ผูคน/ประชาชน” 
peoples อันหลากหลายที่อาศัยอยูในบานในเมืองนี ้

 
5. 

ความสับสนดงักลาว ยังมีผลในการทําลายประเพณีอันดงีามของนาม “ประเทศ” อันเกาแก
และสงางามของเรา กลาวคอืนามประเทศของเรา คําวา Thai แลวลงทายดวย land นั้นดูเหมือนเปน 
“หัวมังกุทายมงักร” และ “ตามกนฝร่ัง” ดังจะเห็นวา นามประเทศที่ลงทายดวย land จะมีสวนใหญก็
ในทวีปยุโรปเจาอาณานิคมเทานั้น (ประเทศเหลานั้นมีปญหาเรื่องของ “ลัทธิชาตินิยม” Nationalism 
ที่กลายพันธุเปน “เชื้อชาตินิยม” Racism หรือไม “ความรักชาติ” ถูกบิดเบอืนใหกลายเปน “ความ
คล่ังชาติ” บางก็มี) ประเทศเหลานั้น ที่ลงทายดวย land ก็มี เชน 
--ในทวีปยุโรป Poland, Switzerland, England, Scotland, Ireland, Finland, Netherlands ฯลฯ 
--ในทวีปอเมรกิา ไมมีเลย 
--ในทวีปอัฟริกามี Swaziland ประเทศเดยีว (อดีตอาณานิคมอังกฤษ) 
--ในทวีปออสเตรเลียก็มี New Zealand ประเทศเดยีว เชนกัน (อดตีอาณานิคมอังกฤษ) 
--และในทวีปเอเชียมี Thailand ประเทศเดยีว ทําใหดเูหมอืนวาประเทศของเราเพิ่ง “เกิดใหม” และ/
หรือเปน “อดีตอาณานิคม” เพิ่งได “เอกราช” จากฝรั่ง 
 

6. 
แมจะมีปญหาผิดฝาผิดตัวทางขอมูล (ความเปนจริง) ทางประวัติศาสตร ความลักล่ัน ความ

ประดักประเดดิดังกลาวขางตน ทําไม ? รัฐบาลสมัยนั้นและรัฐบาลสมัยตอๆมาของ “ระบอบอํา
มาตยาธิปไตย/อํานาจนยิมอันมีบรรดาจอมพลและพลเอกเปนผูนํา” (รวมฝายพลเรือน/ตุลาการดวย) 
จึงทั้ง “เปลี่ยน” นามและหรอืไมก็ทั้ง “รักษา” นามนี้ของ “ประเทศไทย” และ Thailand เอาไว 
คําตอบก็คือ 

(หนึ่ง) การเมืองภายในและภายนอกประเทศ 
(สอง) วาระซอนเรนทางการเมือง 
ในขอที่หนึ่งวาดวยการเมืองภายในและภายนอกนั้น กลาวยอๆไดวาเมือ่ “คณะราษฎร” ยึด

อํานาจปฏิวัติเปลี่ยนแปลงการปกครอง 2475 จากรัฐบาลของระบอบราชาธิปไตย (รัชกาลที่ 7) ได
แลวนั้น รัฐบาลใหมมีเจตจํานงที่จะสถาปนา “ระบอบประชาธิปไตยและรัฐธรรมนูญ” ขึ้น แตก็
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ประสบปญหา “ความไมมั่นคงทางการเมือง” อยางยิ่ง มีทัง้ส่ิงที่เรียกวาการรัฐประหารซ้ํา/ซอนอยู
ตลอดเวลา  

(ดังจะเหน็ไดจากการรัฐประหาร “ซอน”โดยรัฐสภา 1 เมษายน 2475 การรัฐประหาร “ซํ้า” 
20 มิถุนายน 2476 และ “ความพยายามทีจ่ะทํารัฐประหารซอน” ที่กลายเปน “กบฏบวรเดช” ตุลาคม 
2476 ที่ความขัดแยงไดกลายเปนสาเหตุใหพระปกเกลาฯ รัชกาลที่ 7 ตองสละราชสมบัติในปตอมา 
และ “ล้ีภัยการเมือง” อยูในองักฤษจนสิ้นพระชนมชีพ)  

ดังนั้นปกขวาของ “คณะราษฎร” ซ่ึงนําโดยจอมพล ป. พิบูลสงคราม จึงเสนอนโยบาย 
“ลัทธิชาตินิยม” ที่มีรูปแบบและแกนกลางอยูที่ “อํามาตยาธิปไตย” แตจะอางและอิงกบัสิ่งที่เรียกวา 
“ประชาชาตินยิม” ที่ทําใหปกซายของ “คณะราษฎร” เอง ก็รับไดในระดับหนึ่ง กอนที่จะมาแตกหัก
กันในสมัยสงครามโลกครั้งที่สอง  

ผลที่สุดแลว “ลัทธิชาตินิยม” รูปแบบนี้ ก็กลายพันธุเปน “ระบอบอํามาตยาธิปไตย/อํานาจ
นิยมอันมีบรรดาจอมพลและพลเอกเปนผูนํา” นอกจากนี้ “ลัทธิอํามาตยาชาตินยิม” ดังกลาว กก็อตัว
ขึ้นในบริบทของการเมืองภายนอก ที่ลัทธนิาซี/ฟาสซีสม กําลังผงาดขึ้นมาในเยอรมนี (ของฮิตเลอร) 
อิตาลี (ของมุสโสลินี) และญี่ปุน (ของจักรพรรดิฮิโรฮิโตและนายพลโตโจ) และรัฐบาลไทยสมัยนั้น 
ก็ดําเนนินโยบายการตางประเทศ “ลูไปตามลม” ที่จะนําไปสูการเปนพนัธมิตรกับญี่ปุนในบั้นปลาย 

กลาวโดยยออีกครั้ง ก็คือวา “วาระซอนเรน” ในการดําเนินนโยบายดงักลาว รวมทั้งการ
เปลี่ยนนามประเทศจาก “สยาม” เปน “ไทย” จาก Siam เปน Thailand ก็คือมาตรการที่จะตอสูกับ 
“คณะเจา” และ “ระบอบราชาธิปไตย” ที่มีอุดมการณหลักของ “ราชาชาตินิยม” ที่แมจะสูญเสีย
อํานาจไป (ช่ัวคราว) แตก็สามารถทําให “คณะราษฎร” ขาดความมั่นคงทางการเมืองได  

ในขณะเดยีวกนัวา “วาระซอนเรน” ของการยกยองเชดิชู “ความเปนไทย” “ชนชาติไทย” 
“เผาไทย” ก็คือการตอกย้ําอัตลักษณ “ไทย” ที่สามารถ “กดทับ” อัตลักษณของเผาพนัธุ หรือชาติ

พันธุอ่ืนๆอันหลากหลายไปดวยในตวัไมวาจะเปน ลาว คนเมือง คนอีสาน มอญ เขมร กูย แตจ๋ิว 

กวางตุง ฮกเก้ียน ไหหลํา จาม ชวา มลายู ซาไก มอแกน ทมิฬ เปอรเซีย อาหรับ ฮอ พวน ไทดาํ ผูไท 

ขึน เวียด ยอง ล๊ัวะ มง เยา กะเหรี่ยง ปะหลอง มูเซอร อะขา ขะมุ มลาบรี ชอง ญากูร ฝร่ัง (ชาติ

ตางๆ) แขก (ชาติตางๆ) ลูกผสม/ลูกคร่ึงตางๆอีกมากมายกวา 50 ชาตพินัธุ
ในกรณีนี้ ดเูหมือนวาผูที่จะถูกกระทบอยางหนักคือ “กฎมพีจีน” ที่มีความสัมพันธและ

ผลประโยชนรวมอันดีเปนเวลาชานานกับ “คณะเจา” (เขาทํานองคําพังเพยสําหรับบุคคลแหงบารมี
ที่วา “ปจอ วันจันทร เดือนเจด็ ลูกเจา หลานเจก”) ในยุคดังกลาวและยคุตอมาของการตอตานคอม
มิวนิสม ชาวจนี (หรือคนไทยเชื้อสายจนี) จะถูกมาตรการและการปฏิบัติที่กดทับและกีดกนัทั้ง
ทางดานกฎหมาย เศรษฐกิจสังคมและวัฒนธรรมตางๆนานา แตประวตัิศาสตรไทยก ็“วกวน” และ 
irony ยิ่งนกั กลาวคือผูกอการ 2475 จํานวนไมนอยเลย รวมทั้งชนชั้นสงูชนชั้นปกครองไทย ตางก็มี
เชื้อสายจีน (หรือไมก็ประเภทลูกผสม “จปล.” หรือ “จปม.”) แตเพื่อผลประโยชนทางการเมือง
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เศรษฐกิจและสังคมของตน ก็ตองเลนบท “รักเมืองไทย-ชูชาติไทย” และ “กดทับ-ปดบัง-ซอน-
แอบอัตลักษณ” ของตนอยางสุดๆ 

 
7. 

นโยบาย “ลัทธิอํามาตยาชาตินิยม” ดังกลาวนี้ แมจะดูออนๆ เปนเรื่องของนามธรรม เปน
เร่ืองของวัฒนธรรมในระยะแรก แตในที่สุดก็ “พัฒนา” ไปสูความแข็งกราวและรุนแรงที่ไม
สามารถจะ “กูใหกลับ” มาได กลายเปน “คล่ังชาติ” และ “ลัทธิขยายดนิแดน” Irredentism ที่ทั้งผูนํา
ในระบอบดังกลาวปลุกระดมวาเปน “มหาอานาจักรไทย” (Pan-Thai-ism ตัวสะกดภาษาไทยสมยั
นั้น ซ่ึงอยูในชวงเดยีวกันกบั Pan Germanism อันเปนปรากฏการณในเยอรมนีและยุโรปซ่ึงได
กลายเปนสาเหตุของสงครามโลกครั้งที่สอง) ระบอบดังกลาวแอบ-อิง-และอาง “ลัทธิประชา
ชาตินิยม” สามารถปลุกระดมใหนกัเรียนนสิิตนักศึกษาประชาชนชั้นกลางลุกขึ้นมาเดินขบวน
สนับสนุนรัฐบาล และในทีสุ่ดกองทัพไทยก็บุกเขาไปยดึครองดินแดนและผูคนที่อยูภายใตอาณา
นิคมฝรั่ง ดังกรณีทางประวตัศิาสตรดังนี้ 
 
7.1--ยึดดินแดนจากอินโดจนีของฝรั่งเศส (กัมพูชาและลาว) เมื่อป พ.ศ. 2483 หลังการเปลี่ยนนาม
ประเทศเพยีง 1 ป (ยึดไดมาดวยการสูรบกบัฝรั่งเศสและการไกลเกลี่ยเขาขางไทยของญี่ปุน) 
รวมทั้งยึดดินแดนจากอาณานิคมของอังกฤษโดยกองทพัญ่ีปุนชวยหนุนหลังป 2485 รวมทั้งหมด 
ดังนี ้
7.2--ยึดเสียมราฐ แลวเปล่ียนนามเปน “จังหวัดพิบูลสงคราม” 
7.3--ยึดพระตะบองและศรีโสภณ (ใหนายควง อภยัวงศรับมอบคืน ใชช่ือเดิม) 
7.4--ยึดนครจมัปาศักดิ์ (จัมปาสักในลาว ใชช่ือเดิม แตสะกดใหเปนไทย) 
7.5--ยึดไชยะบุรี (แลวเปล่ียนนามเปนจงัหวัดลานชาง-ไมมีไมโท) 

7.6--ยึดเมืองเชียงตงุและเมืองพาน (ในพมา) แลวเปล่ียนนามเปน “สหรัฐไทยเดิม”

7/7--ยึดกลันตนั ตรังกานู เคดะห ปะลิส (ในมลายู) แลวเรียกเสียใหมใหเปนไทยวา “สี่รัฐมาลัย”
 

อนึ่ง ในบรรดาดินแดนที่รัฐบาลไทยไดเขายึดครองนั้น ยังไดมกีารตอบแทนผูรวมงานของ 
นรม. (ป. พิบลูสงคราม) ดวยการนําบรรดาศักดิ์ของคณะทหารและรัฐมนตรีรวมไปตั้งเปนชื่อ 
“อําเภอ” ตางๆที่ไดยดึครองมา เชน  
 ในกัมพูชา จังหวัดพิบูลสงคราม (ที่เปลี่ยนมาจาก “เสียมราบ” หรือ “เสียมราฐ” นั้น ใหมี
“อําเพอไพรีระยอเดช”  (ตัวสะกดสมัยนั้น) ใหมี “อําเพอเกรียงสักดิพ์ชิิต” เพื่อเปนเกียรติตอ
นายทหารผูรวมงานกับจอมพล ป. พิบูลสงคราม กับใหมี “อําเพอสินธุสงครามชัย” เพื่อเปนเกียรติ
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ตอพลเรือตรี หลวงสินธุสงครามชัย (สินธุ กมลนาวิน) ผูบัญชาการทหารเรือ และ รมต. กระทรวง
ธรรมการ 
 ใน “จังหวัดพระตะบอง” ใหมี “อําเภอพรหมโยธี” เพื่อเปนเกยีรติตอ “นายพันเอก หลวง
พรหมโยธี (มงักร พรหมโยธี)” รมช. กลาโหมควบตําแหนงรอง ผบ. สส.  และใหม ี“อําเพออธึก
เทวเดช” แถมยังมี “ตําบนอธึก” กับ “ตําบนเทวเดช” อีกดวย เพื่อเปนเกียรติตอ “นายนาวาอากาศ
เอก หลวงอทกึเทวเดช ผูบญัชาการทหารอากาศ” 

และในเมืองสรีโสภน (ศรีโสภณ) อันเปนเมืองสําคัญตรงทางแยกที่จะไปเสียมราฐหรือไป
พระตะบองนัน้ ก็ใหตั้งชื่อ “ตําบน” ตางๆเพื่อเปนเกยีรติตอ “ลัทธิชาตินิยมไทย” หรือ “มหาอานา
จักรไทย” เชน “ตําบนเกยีรติทหานไทย ไทยชนะ นิยมไทย ราสดรบํารุง” (ช่ือสุดทายนี้ นาจะ
หมายถึง “คณะราษฎร” นั่นเอง) 

สวนในลาว ใน “จังหวดันครจัมปาศักดิ”์ ที่ไดมากใ็หมี “อําเพอเมืองวรรณไวทยากร” 
เพื่อเปนเกียรตติอหมอมเจาวรรณไวยทยากร วรวรรณ ทีป่รึกษานายกรฐัมนตรี (ตอมาคือ กรมหมื่น
นราธิปพงศประพันธ ภายหลังเปนรองนายกรัฐมนตรี และอธิการบดี มธ.) 

และใน “จังหวัดลานชาง” ตรงขามกับหลวงพระบาง ใหมี “อําเพอหานสงคราม” เพื่อเปน
เกียรติตอหลวงหานสงคราม และใหมี “อําเพออดุลเดชจรัด” เพื่อเปนเกียรติตอ “นายพันตํารวจเอก
หลวงอดุลเดชจรัส (มิ่ง พึ่งพระคุณ)” อธิบดีกรมตํารวจและ รมช. มหาดไทย  ฯลฯ 

ขอใหสังเกตวา การขนานนามในดนิแดนใหมนี้ สวนใหญจะใชบรรดาศักดิ์ของนายทหาร
บก/เรือ/อากาศทั้งส้ิน จะมีขอยกเวนกใ็นกรณีของ ม.จ. วรรณไวทยากร และนาสังเกตวาไมมีจาก
ทางฝายขาราชการพลเรือนหรือกฏหมาย ไมวาจะเปนหลวงประดษิฐมนูธรรม (ปรีดี พนมยงค) หรือ 
หลวงวจิิตรวาทการ (ซ่ึงเปนผูมีบทบาทสําคัญในการเปลีย่นนามประเทศ และเปนผูประพันธ
วรรณกรรม “ปลุกใจ” ทั้งหลายของ “มหาอานาจักรไทย” ในสมัยนัน้) 

ดินแดนและผูคนเหลานี้ รัฐบาลไทยไดสงขาราชการเขาไปปกครองอยูระหวาง 3-5 ป แต
ตองสงคืนไปภายหลังที่ญี่ปุนพายแพสงครามโลกครั้งที่สองเมื่อ พ.ศ. 2488 เราคงนึกกันไมออกวา
ประเทศของเราจะเปนอยางไรในปจจุบนันี้ คือ พ.ศ. 2550 นี้ (ที่เราเต็มไปดวยปญหาของ 
“สมานฉันท” และ “ชายแดนจังหวัดภาคใต”) หากญี่ปุนชนะสงครามครั้งนั้น และดินแดนตั้งแต 
“เสียมราฐ พระตะบอง ศรีโสภณ จําปาศกัดิ์ ไซยะบุรี เชยีงตุง เมืองพาน ตลอดจนกลนัตัน ตรังกาน ู
เคดะห และปะลิศ” ยังคงขึ้นอยูในการยึดครองของ “ประเทศไทย” และ Thailand  

 
8. 

สรุป นามประเทศของเราทั้ง “สยาม” และ “ไทย” เปนเรื่องใหญโตมโหฬาร มีเสนทางเดิน
มายาวไกล ยอกยอน ซับซอน และสับสน มีทั้ง “วาระซอนเรน” ที่เปน “การเมือง” ทั้งที่เปน “ราชา
ชาตินิยม” “อํามาตยาชาตินยิม (ที่ตางก็มักอาง “ประชาชาตินิยม”) มีทั้งการนํามาใชโดยอาจจะ
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บริสุทธิ์ใจ กับการบิดเบือนเพื่อผลประโยชนทางการเมอืงของหมูคณะของตน ในบางครั้งสราง
ปญหาในระดบันานาชาติขึน้ไดอยางเชนในกรณีดินแดนประเทศขางเคียง และในบางครั้งคําวา 
“ไทย” ก็ถูก “ระบอบอํามาตยาธิปไตย/อํานาจนยิมฯ” รวมทั้งวาทกรรม “ราชาชาตินิยม”) นํามาใช
เปนเครื่องมือและขออางในการปราบปรามผูคน/ประชาชนภายในประเทศดวยกนั ดงัเชนในกรณี
ของรัฐประหาร 6 ตุลาคม 2519 หรือ กรณขีองพฤษภาประชาธรรม 2535 (ไมใชทมฬิ) และ/หรือ
กรณีของ “กรือเซะและตากใบ” 

ในฐานะนามของประเทศ (ดนิแดน หรือ land) เรามีความจําเปนที่จะตองเลือกระหวาง 
“สยาม” หรือ “ไทย” คงไมมี “นาม” ไหนตายตัวหรือดีทีสุ่ด แต “นาม” นั้นก็เปนเรื่องสําคัญอยางยิ่ง 
บางครั้งเปนเรื่อง “คอขาดบาดตาย” ดังที่เราไดเหน็มาแลวในประวัติของการเปลี่ยนนามนี้ 68 ปที่
ผานมา  

รัฐธรรมนูญฉบับ (ที่สอง) วนัที่ 10 ธันวาคม 2475 ซ่ึงถือไดวาเปน “ฉบับปรองดอง” 
ระหวาง “คณะราษฎร” กับ “คณะเจา” ก็ใชนามประเทศวา “สยาม” และในการรางรัฐธรรมนูญอีก
หลายครั้ง แมวานาม “สยาม” จะถูกยกเลิกไป ผูรางรัฐธรรมนูญ ก็เคยอภิปรายในประเด็นที่จะ
เปลี่ยนนามประเทศเปน “สยาม” อีก เชน ในรัฐธรรมนูญฉบับ พ.ศ. 2492 และฉบับ 2511  

ดังนั้น ถารัฐธรรมนูญฉบับป 2550 ที่กําลังรางกันอยูนี้ หรือฉบับอื่นๆ ที่จะตองรางกนั
ตอไปตราบเทาที่ประเทศชาติของเรายังไมมี “ระบอบประชาธิปไตยและรัฐธรรมนูญ” อยางแทจริง 
การจะกลับไปใชนามวา “สยาม” และ Siam ก็จะเปนการ “กลับบานคืนรัง” ที่เหมาะสมกับกาละ
และเทศะ และดูจะเปนสิริมงคลยิ่ง 
  และดังนัน้อีกเชนกัน เพื่อใหสอดคลองกับ “ความเปนจรงิและความถูกตอง” ทางเชื้อชาติ 
ภาษาและอัตลักษณวัฒนธรรม และตรงตาม “ขอมูล” ทางประวัติศาสตร จึงเห็นเปนการสมควรที่จะ
ใหใชนามประเทศวา “สยาม” ในภาษาไทย และ Siam ในภาษาอังกฤษสืบไป ทั้งนี้เพื่อใหสอดคลอง

กับ “หลักการของความปรองดอง สามัคคี สมานฉันท ศกัดิ์ศรีของความเปนมนุษย กับการยอมรับ

ในความหลากหลายทางเชื้อชาติ ภาษา และอัตลักษณวัฒนธรรม กับประโยชนสุขของประเทศชาติ

และประชาชน”  
 

9. 
ทายที่สุด เชื่อหรือไมวาการเปลี่ยนนามประเทศ ที่เปนเรื่องใหญเร่ืองโต คาราคาซังกันมา

เปนเวลานานกวากึ่งศตวรรษนี้ ครม. ชุดทีท่ําใหเปลี่ยนนามดังกลาว ไดนําเรื่องนี้เขาประชุมเมื่อ 8
พฤษภาคม 2482 โดยใหอยูใน “วาระจร” (สมัยนั้นใชคําวา “เร่ืองจร” ในดานหนึ่งทําใหดูเหมือน
ไมใชเร่ืองสลักสําคัญใดๆ แตในอีกดานหนึ่งก็อาจจะเปน “ยุทธวิธี” จัดวาระหรือเร่ืองประชุม ที่ทํา
ใหผูเขารวมไมสามารถทราบลวงหนาได และมักจะถูกนําไวเปน “สุดทาย” เมี่อองคประชุมเริ่มจะ
เมื่อยลากับตองการใหจบการประชุมนั้นๆเสีย) 
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ในวนันั้น (8 พฤษภาคม 2482) ในการประชุม ครม. ผูเขารวมประชุม 21 ทาน ขาดประชุม 
5 ทาน มีอาทิ เชน 
--นายพลตรี หลวงพิบูลสงคราม นรม. และควบตําแหนง รมต. กลาโหมกับมหาดไทยดวย 
(ช่ือสกุลเดิมวา “แปลก ขีตตะสังคะ” ไดบรรดาศักดิ์เปน “หลวงพิบูลสงคราม” เมื่อสรางกระแส
การเมืองของการเปลี่ยนชื่อและนาม ไดเปลี่ยนไปใชช่ือและสกุลวา “แปลก พิบูลสงคราม” ตอมามี
ยศเปนจอมพล และเริ่มธรรมเนียมการใชช่ือยอวา “ป. พิบูลสงคราม” โปรดสังเกตการนํา
บรรดาศักดิ์มาเปนสกุล) 
--หลวงประดษิฐมนูธรรม รมต. คลัง 
(ช่ือและสกุลเดิม “ปรีดี พนมยงค” ไดบรรดาศักดิ์เปนหลวงประดษิฐมนูธรรม เมื่อมีกระแสการเมอืง
ของการเปลี่ยนชื่อและนาม ไดกลับไปใชช่ือปรีดี พนมยงคตามเดิม และไมเอาบรรดาศักดิ์มาเปน
สกุล) 
--หลวงวจิิตรวาทการ รมต. (ลอย/ไมไดวาการกระทรวง) 
(ช่ือ/สกุลเดิม “กิมเหลียง วัฒนปฤดา” ไดบรรดาศักดิ์เปน “หลวงวจิิตรวาทการ” เมื่อรวมสราง
กระแสการเมอืงเปลี่ยนชื่อและนาม ไดเปลี่ยนไปใชช่ือและสกุลวา “วจิิตร วิจิตรวาทการ” โดยเอา
บรรดาศักดิ์มาเปนสกุล แตภายหลังกก็ลับไปใช “หลวงวจิิตรวาทการ” อีก) 
--นายนาวาเอก หลวงธํารงนาวาสวัสดิ์ รมต. ยุติธรรม 
(ช่ือ/สกุลเดิม “ถวัลย ธารีสวัสดิ์” ไดบรรดาศักดิ์เปนหลวงธํารงนาวาสวสัดิ์ ในระหวางกระแส
การเมืองเปลี่ยนชื่อ/สกุลไดหันไปใชวา “ถวัลย ธํารงนาวาสวัสดิ”์ แลวกลับไปใช “หลวงธํารงนาวา
สวัสดิ์” อีก) 

โปรดสังเกตวา ครม. ชุดนี้ ไมเพียงแตเปลีย่นนามประเทศ ช่ือและนามอื่นๆ ดังกลาวขางตน
แลว ยังมกีารเปลี่ยนชื่อและนามสกุลของตนเองกลับไปกลับมาหลายตอหลายครั้งดวย ซ่ึงนาจะ
สะทอนปญหาของจิตวิทยาทางการเมืองของชนชั้นนําใหมนี้ไดเปนอยางดี)  

ในวนัเดยีวกันดังกลาวนัน้ หลวงธํารงนาวาสวัสดิ์ รมต. ยตุิธรรม ไดอภปิรายดวยทัศนวิสัย
ที่กวางไกลไวอยางนาสนใจวา 

“ในแงนโยบายการปกครอง เราคงลําบากใจบางอยาง คนในสยามมีหลายชาติ เวลานี้เขารัก

ใครสยาม ถึงคราวเราพูดอะไร จะใหกินความสวนรวมแลว ก็ใชวา “สยาม” เขาอาจจะนอยใจได ถา

เราเลิกใช “สยาม” ใชแต “ไทย” จะเกิดความรูสึกวา เอาพวกชาติอ่ืนออก เพราะไมใชไทย พวก

ปตตานีก็ไมใชไทย ถาเราเรียกวา “สยาม” ก็รวมพวกปตตานดีวย เขาก็พอใจ ถาเปล่ียนไปอาจไมดูด

พวกนี้มารวมเปนอันหนึง่อันเดียวกันได”  
 

หมายเหต ุทานที่สนใจจะ “กู” นามสยามประเทศ และ Siam โปรดลงนามเรียกรองในเว็บ 
http://www.petitiononline.com/siam2007/petition.html
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